Py

M

[ER7

Literature, History and Philosophy
ISSN Print: 3079-5400 E
ISSN Online: 3079-5419

https://doi.org/10.63313/LHP.8010

M (E=F) &iF

X B 5%
PRIV R A AN EE 2 e, DY) Fe7e

RO A RIERRIFRT <

KATH . 202544 H 24 H

B

(BT7) EATEEREENEELE? —, BETEFENTEXREMEEETE, HIEEMEN T4
Brpteocth. REEBUNZRAFEER L. AXEEMNZAFMAENESERE. JER. 3%
BRIMEOL, JeRRRERIREHATHIL, BN AR BEARTH AT, wrHRER RS . AR
I, FEEBESETRAT SMER, WEE. RiE. REEE. BEL. B, DHEREER
SCHIE BN ATR. AR N TSI ABIFN R BRI ERERT NS EME.

Xi#id
(RBT)  JEPRRE; BIVRRRE; i EAXH

A Comparative Analysis of Translation
Fea-tures in Various English Versions of
Mozi

Yuting Liu

Department of Foreign Languages, China West Normal University, Nanchong 637002, China

Abstract

As a pivotal canonical text of ancient Chinese philosophy, Mozi encompasses profound
philo-sophical insights and sophisticated logical methodologies. The English translation of Mozi
plays a crucial role in promoting Chinese culture and facilitating cross-cultural exchanges. This
study investigates the author and textual background, an overview of existing English translations,
current research on these translations, and the translation strategies employed. Through a com-
parative analysis of different translated versions, this paper elucidates their distinctive fea-tures,
merits, and limitations. The findings demonstrate that translators adopt diverse
strate-gies—including literal translation, free translation, explanatory translation, concretization,
and amplification—to faithfully convey the original text’s philosophical depth and cultural nuanc-
es. The research contributes to the advancement of classical Chinese translation studies and offers
practical implications for enhancing translation quality.
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1. 515

(BT R EEREEREEY —, 05 T BRLIRONE N BT BRI A, W, B,
BG4 AT, BT “3087 . RN SEAR, o E Y R R T R R
% 4 BRAL B A T P SO R ER N, (BT ISR E R B0 AR 0305 . A A1
WIS DEPRMEL . 2 PR BT F0 NI S R S W DU T AT 40+

2. {Z=F) 1EEEmEN

=7, AR, RPEARAEKKYSEEVINEER. BHEX. FERMERR, WRERIRMN
QN AlFR W Tz . ARBCERAR, EIRAMIBZTEME, RaTigmer. £Bua b, b3
g By CrET, AR AMEYE, SOMHEAMENG . ST AR I BA ORI B e at e T
W, (SBT) 2T LH T DR A E R g . H R AR E 53, 78 7 DU e e
B, Je RPN AR, € ON-E & ENFIUR BB, BIRMAH AR TN
o, BIEAG DY E T, O =8, AR ESCTERIEHR . DU TR i < IE e A
IHE+IE, Ht=%, AREETIE, ARERTH TSR NERER. (B7) —BHNE
SR B TEGA. FHE. T REL QU BE. BT, RIERT ST AR A EE
Bl (BT BFARLTF =K. GRE) (B&) (g QEO (B&) (Fad)
(=) b, WAELMB. W RRETEKZE. %) GhRE) GRZ) GRED G
(ZE)  CREY (WIAR) CGERY  ClEd) GG S=HUE, RSBZERNEZEAERE. (&)
Eoo(&) B (&) B (U v CRED GO, HONE, BAER (Ba) 5 (RED
WIANRW . By K-St m i N s, SO SEN RN WL, 715 JedA LT
FAEHMRRITH. (B (B0 (ad) (B (X)) IE, ATlERERE, SEESH
TNTESFE R, (A5 2 EBRSE.  (EIT) EElR) (R (KD (R (%
Y (IR CEEARD) (BIR) (540 CrsF) , 3&+—%=, TURIEM T BoR 2 ARt
BT EEZFE. (B7) —HREFFRNSMENE, WRRDS FEY. 2R BuaY. FHEEL
AN IR V2R AE R, ez AR S, B M ETSE, EASTPRAAIRZINILSEE . [
i, () hRPEERERNEERE L —, ATETETR T RARS. BRENIERY T,

3. {&F) HiFER
3.1 (EBF) ERIFEAFIFER

(HBT) MPEFRIFET 19 e, E2450H Z/MNFAR R, R A EEE P E RT3 L,
—HH AR IEA, EAETEAR.
EE 2RSS (James Legge) 7E (HIEZ ) (Chinese Classics) HEIEM“FEE” (L. H.
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) =R, XRE AL,

1927 4, M= (Yi-pao Mei, 1900—1997) #RIEIMAILR (ETWUD » Wik 7 HPR =175,
B4 The Ethical and Political Works of Motse, T 1929 4 H{&Z% K13)E (Probstain Book) Hifi. HElf
FAO H AR B AT [T T E S A 22 i A DU , R R A T A Bl R S s, 4
3, RATREFFHLE SCAMS, PR SR, RIS RER AR ST Ak B R A R S DA IR 4. MG
FERAEAIHNILIMNE: —2 (BE) My, RS5EHTFEA RIS

1956 4, HEEHEFR ¥ REAFH L (Joseph Needham, 1990—1995) 7EILZ{E (Hh [EFl 2
FeARS (% =#) ) (Science and Civilization in China,Volume 11) 1, W37 (&) (E. F) #9H
BB, X2 (BT RSB RS =N R IR A

1963 4F, EMEEL K2EHIZKA (Burton Watson,1925—) %% 7 (SB7) BfE L+ =R m+1g
W, H4 N Basic Writings of Mo Tzu, HH3&[EEHME HLIE K22 AL AR . 2R AS I B bR i 25 o [ 45
RO T RS RSB T T i, R F R A B B SR, e S A A e a) 1L [ E S
ACEL RIS, FEERSCHE ARG . X2 (BT EI0E R AN IRE T IRA,

(BT WIS IEA N B EEDEKPRRTE (Wing-tsitChan,1901—1994) 2 F. 1963 4%,
s T (hEYEERY) (A Source Book in Chinese Philosophy) — 45,  HH AR A 2 Hi i i HE R
BRORFEIEBHIERE T (BT 1 GEEY () . (REY ()« e (B« FFRAE « ZhflE
SO R JEER ATER e B MRS RN (BR) MR BT TR

(T BN TR A th 55 B R B3 (A.C.Graham, 1919—1991) 5. fb7E 1978 4
A s SR 2 H RCHE H R 5 BA SR S A2 4 2 L (R 32 AR} 22 ) (Later Mohist Logic, Ethics and Science)
—FHAE T (BT PRGBS S5 ML SR YIRS 1% e R LA
LZFHIRN (BE) BINE, HHENERTEMAREM AR BHTO A A b, EA T A8 (R
2 A,

(R BB JEREIEA H BINERIREFE B O wh7E R 29578l (lan Johnston) 2 F-.
2000 4, fih7E (hEHE%ZE)  ournal of Chinese Philosophy) % 4 AR E T (<BTF>HI<KE></M
H>HEE S50 #1)  (“Choosing the greater and choosing the lesser: A translation and analysis of the Daqu and
Xiaoqu Chapters of Mozi” ). FUL[FES, flib@lie | (B7) ) CRED D PiE.

2001 4, Y3CEE (Philip J. lvanhoe) #1175 A% (Bryan W. VanNorden) 4 o [ o #3523 45)
(Readings in Chinese Philosophy) H{&Z-LHrHiR#E (Seven Bridges Press) Hifix. Z%+5ikik | (&)
BBy CHED  GEZY  CGEXD DY (IFEY  CREY (BRY CGERY A (GEa) EE
X (CET) BIEE\ASSERETIEAR.

2011 4F, VEASEE. E2M (ERRSRA) WO HMEAE T ESCA M IR, i BIgAME A R
MR (FEIFESBEY BT (&) () . (&) CF) . (&ut ) (B . (Z&#) (F) . (K
) NI T, X ESB TR AR TIEA.

32. (&F) &FF

B P SO IR AR AN BRI R S, ORI (0 e A RE AR Itk — A =142
B,

(1) SRR AL . 2006 4, 25— (1) ST BA fyER B A 200k 58
i FFRN R RSO, B R A R AL AR . Z AR DLINA LR (RN HRA, JLRERT
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TR SR PSSO BRI D7 KA. RO REIESC, RE MR . xR H AR E
PO BEEE FI Y, BRI A, g, BB, SRR SR S5 A R SR .
TEE S RIEBETRH ERE, 20 E R A BAEOE S ANE SRR (BT BISCRRE S B
A 7 A ] N 3 A SR AR A RO I 3 T

2009 4, EEZAVERWINE T BRFHEL, KEENFHE (Cyrus Lee) LR S ENHIE HI R 7 (3¢
FET4H)  (The Complere Works of Motzu in English) . X/ (BT7) M58 - AREFLEFAR. ZHE
VA SR, MR ONIEE Bt FUE N (asage of China and a great personality of the world)
TREFHERD (BT FEEMREmN, EMEdEPEEZMRABE R . ZHEH 1949 FHT
Gt aR T H N RS R A, 236 AR AU R SR N F B3, HR AR KA R G0 5T (1
o

2010 4F, (EBT) M AL EA (ETF4E) (The Mozi:AComplete Translation) Hiff /&
A e i, AP SORFHRAE AR XL BT E SR (BT s
PEA o ZREATEHERR I B JF SR SCHE T/ TUACEE, PR RE S MR, NEE AR TR
BT PRI SR AL T

33. (BF) BEFEXEFS
EVRIERE . TERAMELERFAR, IRFEZI (BT) WEMNE, FTEE4m 7w

SR AR, T A TR S ARG » PO A, GBI (BT iR At (TR, (1T
EHOE T BRI LI,

AP EALER XU Bt 2257 . B0, M AR IO, M s E, &
B IR FC A FE S AN 22 SNBSS TR« SRARBRA I S B S E A AR % 1, SR A3 IE
ISR AN B I RIE, T E @ PG 7 S P AN B . A MR AR R R R —
T B AP B AR RO, A S I TR TR AN AR, B SO P R B
BESAFR UL o IX eV E R AR R AN A B T2 PR SR S0, I RE R R A AT T o0t 28 5 AR A BR AR AT AR o

B2, (RT) MAREAERES S EPRL . (SR I A AR, R L T
AN TE PR 1 KUK AR 2o 1323 FT LURRYE B L R SR BRI 3 518 A A AT PR AN 2 2]

4, (FBF) FHFWHRER
4.1. B (EF) EKFHR

19 e 60 AR, (R Sl VT EE IR,

1861 4F, FE[EEASHIMEMESAE (PEZM) fihe TREu, IR 7z =0s, EHE
SCRT P A R U AR . AMEE (BT A, R (BT BRI E AL fh
£ 1861 R (HESMY R4 122 TUFRAMELR /A B Z MIEHE, I FH ORI R 351 13
F e BhAh, ARLEH RE S C E R ORE S A o, B TR ORE A s AR .

1963 4, FEEZEFAAW « IRARMIR T (SEFIEBE) , %A 32 B [0} b [B1387 2 JS0ak T i
(R G T B, VE RSB AR AL PE . TRAR A 4 V0 7 S B ) [ R SRR T o Al
FH G I BARTEE,  BEA w2 (1) 15 SO 5 VB ), BETRARE SO S N . AhfE “ifF 77
FEH, MG MR SOMAREN P (S5 1) 248 7 B 25 %8 (1 am particularly indebted to him for many valuable
suggestions on how to render Mo Tzu in English.) (Legge,1861) . JAFRIFA T M T 1941k, KA T8 &
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el 7N =P R P P LR ESR I SR AT IS (BN 8 SRS SN ol

BEGAE RSB nZEY. RHEEMRE) o SR MBI MBLERE M T TR, A
TR BRI G T s 1o ABAETh I — R (ERE) SRR L S ARIE R A R AT T
FC, AEH IR T AN EFER (BL) SOK, NPT T AT (SRa) ST 4
RA R A T T o

FABZH T ZMAN (BT) B30 I HRZRR. WA K. BAREARE (B2)
HIFESOFREAT XL, FEBIEAS EIEZE G0 JEUSCRI R, B 1 H CREA,

2R B R SO [ S B, DRIt A RSO A AT B o <X Tt A A BRSO TU AR A St
FEVESCHRORIEAN LA ER % T A Dy 75 ZEHE b 45 St AE SO AR b CRes B b, 2011:10) .

42. A (EF) HFEHAR

MG TH/R e (BT A RAR, HEZ ORI 7 SEEANFEMAIET . il AEE
(1) AR PR R ST SUROR K RIET L, b2 2 AT IR EE . R 71k
%, RH TR THARRME SCRPEEN GRS TR

FEREEE A 22 DR RO MG IR (EFIRTEY AR, SR T & Hle (GEF) HMAAIAN
EHVER, MSH T HTFEARETNIRSCHEE. E2IAA “ WA, 8. W RO (5=
T I EEAE S N AR . 7 (%, 2006:55)

BERHIR (1) Rk 2O HAAN AT RPRA . Xt (1) SRR 7T an T Bk th SCAR ]
TR AR, Mz ORI E S E, RS AR A R AR SRS T
W

R BT MR E K (ST BRE N m . 19 thaD (RS BRI 06— 5 5D IR . dhdi (58
FY M RBES, 8T M ETEEZER, § K7 (GE7) R, s ) ovigs (5
T) =EATEESFEARRM, 5EPNEZEIY TR

AP I WRE B IG B IEAFIRREA, LIRS . EREEEFEARERNFEAR, SR K
SRS TC 2R BB SRS HEAT 70 AT o WA A M AR A T S, W SOAERAE S0 40 1 SRR M ) R
IRVEAK AR e g, B nT M ERR AL, R A S AR . (H PR A 58 4t
PRI E S SO R, WA AR R SR T AR RSO R, TVE . RSB LU A g ) 2
A E A PRRE SRR CRT) (SCARERR .

WEME AT (R ZHRBEARITHIR. (BT FHEEARGAIEN AR RBEI S EEHY
ANTTHPERTE: R FESCAR SRR EER, R FEEM LR MR Z. KRR 2%
HE S U 52 T 5 OB S TIRANRIE MR IA L s DURA R B ST A 5 S 3R 1 ik
P E R, 7 (5, 2013:60)

FER CGRTY FERER AR T ARG B U E. g, T EEEARE N, xS
KBTI 5 SRR T R PRI SR S o 28 =, ROZ A Vi [F]— JE SCfs AN [ (1
B BBIY, BT DO R SCHEAT I P BN I B o

43. (EF) BEMRER

FomMETEEZ R WNERRERRE RS RS RS &7, B ITIRYE H AR
TR RAN B S R RS R TN E R R . SRR T EENNE . k. e
LM (RT) HATIBENTTS, BT FERTRR. B BST R (BT) KK
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BRSO S 1 S 5 ARAE U T R A4, et 7SI S G . IR, BEE SRR A A 1Y
ZHFERRR, (BT) E£EPREARRRE I EZ LT K.

5. {&F) ZFEBERBEIM
5.1. Hi¥

Bl 1. FEHETER: “SEFEARANABTEEE, BMERCE, NRZA, HBZG. R
BRI, AMEARMASE. ... 727 (TP EED) D

V£ L 1¥: Master Mozi said:*“Now rulers and high officials in charge of the state affairs all wish to see their
countries prosperous with a large population, and their jurisdiction to secure order. Yet what they obtain is not
prosperity but poverty, not a large population but a small one......

H#1%: Mozi said: Now, all the rulers desire their provinces to be wealthy, their people to be numerous, and
their jurisdiction to secure order. But what they obtain is not wealth but poverty, not multitude but scarcity......

PEAMES1¥: Mozi said: “Now, the kings, dukes, and great officials who administer state affairs all desire
their countries to be prosperous, their peoples numerous, and their governments well-ordered. Yet, instead of
wealth, they attain poverty; instead of multitude, they attain scarcity...”

MAERRTE . Wtk OB FARIRETTIA T, EERN T =AM SR . . EFEAR
EAER SR EBONHER, W T 57 5 B # P N “Master Mozi said”, 1EffiRIE 7 871X — S0 =
VGBI E . RT“EARN X—BA P ERFEARRNE, BAIEHE [ “rulers and high officials in charge of
the state affairs” AT AFRE, BONAEHAL L 15 SCHE S, RIS A 58 4 70 5O R S U (. AR
AAEMERANE EAASANES , (BAE VL 1 7 TS S5 AN /2 o 491 I, “their countries prosperous with a large population,
and their jurisdiction to secure order”iX —HJRB AL, R TAEL N Z KU B, E. FHEAR
FEE BN B, JFE ORI AL BRI L, RERE 1RSSR . [, EA) g B
NIER, FFEEARFEARIIER R

MEPEATE SR P 7 ARS8 4, Wi“Mozi said: Now, all the rulers desire their provinces to be wealthy,
their people to be numerous, and their jurisdiction to secure order.”i X —AJZfwE M 1, % THFM. ERMA
FEMS, AMERMSE IR L, MEA%ERE 7 “But what they obtain is not wealth but poverty, not
multitude but scarcity” X MHE N IG5 6], AFRECHEINE . (H72“multitude but scarcity” X —1&
FEAE Bk . fECEARN BT b, MIRAREEE 1 “rulers” X — BOATZ HIHETE, BARREWALIEJFE L
FEARFRE, BT, FHEA, R EIE B AN o 6T 51K — 18l , AL $E [ “provinces”
BEATRIVE, XLESEPAREE bnrRedh 1 RSO B e BRI AR, << 5038 R 1 2 AN I XU,
AR AN 0. MEEALE BRI b, BV E SO e St . R BB
WU, ST BAESGENEAAEE EAEAE, TR TR E S R, M DL e A B R ST )
AH .

HAER (James Legge) FREEATERNIE SN G 14544 R ES T 500, dEfifE ik 1 RSO .
PEA S 1 “kings, dukes, great officials”4% IE IR, AR 7R SCHEE A ER . (EX T AKX L I
AR R UL, vTRE IR AR MR . BARIXAE — e R BARE T SC i E AT IE S, (AT RE
S PR B ARG . A A R RSO I SO BT R, IX AT RE (045 — Lo F AL BaB
S AE. 140, “kings, dukes™451aJAE H E T ARBUG A o 50 B AR S SCRIMURL, T AN 2R o [ g s 1Y
L R AT BE 2R B 2K
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5.2. Bi¥F
Bl 22 FETFEHE: “SEARAZHEAR. FTHB. HEZEK, SBRIMIR: - CCETF - Mm%
REELY D

£ T P& Master Mozi said: “Nowadays, in ruling the people, presiding over the state affairs and governing
the country, rulers and high officials all wish to keep everlasting stability......”

YK#¥: Mo Tzu said: In caring for the people, presiding over the altars of the soil and grain, and ordering the
state, the rulers and high officials these days strive for stability and seek to avoid any error.

T EREALEALRE SO O R 8 B AR AR, i “SEARANZ A NR BB, mEK”
1% “Nowadays, in ruling the people, presiding over the state affairs and governing the country” , FEA{R
BT JESCHTE o BEAAE A O ] EBONTRY, 5% T REf%, 1 “all wish to keep everlasting stability ” iX
—3RIE, YT RS T RSO EA RANTEREGE B0 R . 3T 487 X — B E R )L,
PEAILEFE T RONTEIZ I “state affairs” BEATHERE, BARREWILE —E R, FRRETEAEIH “HH”
R D9t AR [ 0 [ S A0 = g R B SRAE R R ST . EARFEAL L RO IR EMEA L, ]
SCHH) “ARABIRTTZIR Y g & R 2R EANEEAS R, EREARTORRER A A, E. EEAER
PERBEAN B, VEE CRESCIAERIE R E, RERECR S SRR I B I R, AR ORI
W ERONENEY T, 5T R

REATE “HFE” MBI Lk T “altars of the soil and grain” , X —#ik BARECHE P, HALW %
s AR ARt A EARAD R RSN IR, ARECTE . ERRAT N R BEARIEAL IR R ST
R FAASTE LT, 1 “strive for stability and seek to avoid any error” X —3ik, AMUEIL T EAKRAAM]
ERFEROE, AR 7T AT H S 8 “ME AR IR L, IREEAILESE [ “caring for
the people” , X—FikBARAE LA —EMEE, EMBETEXK “MEAR” (EEEE, 46
AR, TEIE N WS E Wz IREEARIEZ BN B, B E 7 SO A BRI R R Rk . 18
FIFANH B EINBOAE AR, HRERE AR H J5 S0 1R RE STk P R AN IR R

53. MRMEE
I 3: Fefikse, Vg, M. L KBRERG 2. CRT « ARRRE T O

£+ FE#¥: Taidian, a virtuous minister, submitted to the authority of King Wen. The mysterious chart
emerged out of theYellow River. Cheng Huang, the magical horse, jumped from the underground. ......And for
this Heaven bestowed the royal flag on him.

Mf1%: Tai Dian then came to be minister to (King Wen). The charts emerged out of the River and
Chenghuang appeared on land. ...... Heaven gave King Wu the Yellow Bird Pennant.

7K#¥: Tai-tien journeyed to pay his respects to the Chou ruler, the river cast upits chart, and the land
brought forth the "riding-yellow" beast. ......and Heaven presented King Wu with the yellow bird pennant.

B FEAER RO R, B H B N “Taidian, a virtuous minister, submitted to the authority of
King Wen”, BRI L 122 BE W B RIOC E R 8 . BT 2R B89 L, 1%64% 1 “The
mysterious chart emerged out of the Yellow River”, HIR“SE (1) BAR S AE S A, {H“mysterious
chart” X —RIRREEH T TERAE, R0 E AR SRS, T HIR AR 12 “yellow
river”, BEANEARM . 7E<Hh e s Rl I, BEAIESE T “Cheng Huang, the magical horse, jumped from the
underground”, HAR“TETE Y f#BE N “magical horse”, {H“jumped from the underground”iX —3iA A GE L%
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HRRBNNEK, Bz BRI . PEAEA) UM A 1A EBS AR A, 201“submitted to the authority of iX —3%
iR, AIREX TG R R YA BAR. B, EIRRARLEMRIERI PSS A SRS, (BAE
T IR AREVEAS R 07 A R Tt

MREATERIER BN RIVE T, #0“Tai Dian then came to be minister to (King Wen)”#1“The charts
emerged out of the River”, XK IRIBONERE, 5 THM . BEAER) A _ERORR HR, W“came
to be minister to”l“emerged out of’,  FFFF G TR M. AETAT H S A0t e s O BH R L, 1RAR
R TRONZIZWIRIE, W0“charts”f1“Chenghuang appeared on land”, RKBEFE 7 &1A HJE SCHHISCAL P
FIFPRA R . PEATERH PRI S = R R, 41“Chenghuang”iX — K&, XFFA T B XL 9
L AR U] REME AR AR 5 S M PEARTE MR VE R B s IR [l I AR M, (RAE SUA AR AN
FRREAE AN R 7 T A IR o

IRIEATERI PR L 5 T @R, Wi“Tai-tien journeyed to pay his respects to the Chou ruler”#l“the land
brought forth the ‘riding-yellow’ beast”, iX$ERIRERE A BARMMRE 1 5 SRS o FE“HbH SR s 1) B
P, ¥EARIERE T “the land brought forth the ‘riding-yellow’ beast”, HE#A“riding-yellow” 2\ B e ",
{HIX — R A Re ik # KB H, AEUEN. “Tai-tien journeyed to pay his respects to the Chou ruler”iX —
KR, HROKREZWEHPEEN T, X—RAERELE B AR B SN IR IR MR B
HBG BV E TR SO IS, AR AEHER A T T T A R R T

5.4. BEf&¢L
B 4 WRIFBARZ B AU, Bl “BIELLEE. T, EHOVRAEW. . 7 (T R
FHH) O

V£ 1% But those warlike lords again attempt to defend their views, saying: “We launch wars not because
we are in shortage of gold and jewels, courtiers and waiting women, or land......

M§2E: The warring lords would again gloss over (their conduct) with arguments, saying: “ (1 wage war)
not because I am still discontented with my gold and jade, my children and my land......

I FEARLERYCERE RRONIR, Wn“warlike lords” #5255 B T 1X B8 (0 aF ks, 5 R ST 434
1R B FAMERRHALIS T ECEARG R, R FEREFFIER AR E . BRFEALL
KV EATE, BAERARGET LIE RS, i, <7 mE T REE A AR E B A,
SR T BCE I AR AR, T PRAS L H2 811 N “courtiers and waiting women” FI] BE A A 58 Al 21X —
JZ8 Mo W“We launch wars not because we are in shortage of” XFERIFRIA T, BARTEVLIER, {HATRE
Z —LERG A AR

MR ALE RIS By R BT A Bk 4. U0, “gold and jade, my children and my land”iXFEHIZRIA,
B SR “children” 1A £E 93 AT g AR B (DRI R HR2RAE T 20, (HAER BTN S0 ml DABR g g3 B
E BRSBTS N 30 S S TR B AN A TS St A, “gloss over with arguments”
WAL 7R BTy B CRAT BT T MR I ATR SR B N B 2R3, e (1 wage war) not
because I am still discontented with”IXFEIFRIE T, G I CMFRIA I B “my children”IX A 1)
PR E TES N ] DARERE, (HAERAAUMERIITS LT, WTRES 4 AN RGE b E U T SR B i ok — &
i f# . “their conduct”IX —#AME B HIURIN, EARA B THME F AN E ST AR, HW 0T Hek
VSRS S GRSt e

MEARACTH R SRS A R, MEEAAEAR T M S TS S r A% B S0 LT,  Rels SEnEmm b 2
JESCHTE A B AR, XK TR BER R . V. ERRARRIE RIS, (HIE(E BB R HE
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Btk BRI R . Ik, FESEPr@iry, MRS OUAN H AR S IR RORIES S IE B I sRG .
RTEAARE D ECE S EE LG, AT RERS 2 B AL AR R R T 2R H AR
X ST — R B T, AT LI 2 PR SR ST B G AN B Ak

5.5. Z{AbE

Bl 5. MU REEFELAT, SHEMEAN, TBRAR, NEAZE .. C{ETe MREPE+HZ) D

£+ E¥¥: The cold and heat would arrive untimely, so would snow, frost, rain and dew. The grain crops
would not ripe and domestic animals would not mature......

MF1%: Thereupon Heaven would send down cold and heat without moderation,and snow, frost, rain, and
dew untimely. As a result, the five grains could not ripen and the six animals could not mature......

£ EFAIERZE LN, W“The cold and heat would arrive untimely” XA FIH) AT A
W, BT, AR BEE T EXWEEGEE, BRARE. IS NEAZRE., BAREAER
AT T —ERRERZALALBE, Wk FEHAR T F1% ~“cold and heat would arrive untimely”, {H“ATF57iX—
ORI R TE AL R, R T B PR AR AN S [FIRE, TR AN B ANE A B
“A“grain crops would not ripe” fll“domestic animals would not mature”, #t—5724k, FF& HbRETEE 1500
B SRR & T E AR RSO TR, HIEA IR AR X e Te R BT P R
FE, ATRES AN RAGE P E SO Y B 2 I TR 2

MFPEASAEZ AL TR FAAS T g . Wik sE AT B3 “cold and heat without moderation”, B8 1
AR IR T SO AT X — . FIE, “HBAAR FONEAE W R B~ the five grains could not
ripen”H1“the six animals could not mature”, HEIAIIRIREE |45, {H“five grains”Fl*“six animals”7E 9% 3L -
CRBEHH, REALIEJF SO A AR . T B AR AR AT T2 Ak, (B BEAHET [ NVE: “The
five grains are: (1)rice, (2)millet, (3)millet of a different variety, (4)wheat, and(5)soy beans”, “The six animals
refer to(1)horse, (2)ox, (3)sheep, (4)chicken,(5)dog, and(6)pig”. it “Thereupon”Fl1“As a result”% i, I
RIS TR SO R RG &R

MIZ A KE FRE P SRS 1 A R, WA AR A RS R RIS, S AF b AT iz A3, (3
SEANE AN S T B AR . AESCERETET, MRS HAREEE SO T SN RE ), RS G RZ R AN
AT R TT A ORI A RE D E SRR E AR S, AT R et R, IR
G5 AR =i 1 -

5.6. MM

Bl 6: AMHELFE: “aElE, mlzE, R, mENsE: asiliG, eilulEs: wi
M, aRWK. » C (EFdkm EE=1H) )

¥£. Ti¥: Those who advocate fatalism say: “If a man is fated to be wealthy, he will be wealthy; if he is
fated to be poor, he will be poor. If a country is fated to have a large population, it will have a large population;
if it is fated to have a small population, it will have a small population. If a country is fated to have order, it will
have order; if it is fated to fall into disorder, it will fall into disorder. If a man is fated to live a long life, he will
live a long life; if a man is fated to die young, he will dieyoung.”

L FREAIEE I E1E“a man”F1“a country”, PLAERZIR TP 1 “he will”, {5 4)F¥115 SCEHIEH A,
B RS TE W B AR SR SO eAr 5 eE . L A B AL Bl B RO R R BEARTELRTER

SERINEEAG L, E IR R EERR A, R T2 (A R AR OR R IR, BAARIA Y
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X1 K 45

HA . BARE SR R ARER SN, EE. AR RN fatalism”—id, JiEfegt 7 —
AR — MR VIN A A B T A TR SR SO S TS Bt ARSI B AR A B T T
B XML TG, (HAEFELEIUT, tnedrRMIAR, arsElZEr, <A7fI<3 BE T DAde N 8cE:, dr] L
RHAL TN Z /> (i E . BIRE) o . EFEAK S —#11% N“a country is fated to have a large/small
population”, RIRERH] 1 JE SR, RO N EREEam G, arELEC R, . EEEA
HH [ “If a country is fated to..” 51, BARCREF 7 A)FRI—2tk, (B —CRE FHEm 7 REMES
ATTA

L FRRAERMEE RS, FEEERmEE, EEnE X, a7 rE CE R, # T
P, ERIMBERISHNIEH B, E. ERARERRE 1R A URE i, AR R R U E
SR, R TR SO KRS AR o

6. &it

(R My EA AR A ER AR Y —, HSERE TR b ool et [ P e B
AHEER S RSO (B7) BSOS SO DU S R SRS BT IR AR AT, 48
AN T BV ORR S . WEFURIL, DL RREAE R AR TR T 2 R0 S A 77 72 AR A% 1 JEUC ) 3
F NS AR ANFFEALERI B9 FEREVERURE B3 5 (6 55 7 T A 2 LR AN R (R o

Rk, (BT BISERERIPER 4R L2955 2 o U NTRS AL A DT TRl A JE o T 038 R 4k 52 A SCAL R 1272
DRERHI VPSS M EEN (S 1) MIZEREEAT IR ARV R 00T s PR O AN T R 2R BT 198 77 V2 A S LA

S e S M4 AR R SC A R (R B o G SO AE O R A R AR B R R R, (SR T)
F S R4 A B 25T R S AR S L
SE 30
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